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Abstract:  

In the history of Tamil short stories, Tamilavan's works hold a prominent 

place for shifting the emphasis from traditional author-centric storytelling 

to the reader's interpretive experience through postmodern narrative 

strategies. Grounded in Roland Barthes' concept of the "Death of the 

Author" and Michel Foucault's ideas on authorial power, the primary 

objective of this research paper is to examine how Tamilavan's stories 

deconstruct the singular authority of the writer over the text. Based on 

Tamilavan's five major short story collections, this paper analyzes how he 

avoids confining stories to fixed conclusions, structuring them instead as 

'open texts' that allow readers to derive meaning across multiple levels 

according to their own perspectives. In addition, this study situates 

Tamilavan's narrative strategies within a broader comparative frame by 

drawing on Western reader-response theorists such as Wolfgang Iser, 

Stanley Fish, and Louise Rosenblatt, thereby extending the theoretical scope 

of the original enquiry. Ultimately, these works possess a unique approach 

that freely grants the authority of textual interpretation to the reader, 

transforming them into the central focus of the reading process. 

 

Keywords: Tamilavan, Reader-Centrism, Postmodernism, Death of the 

Author, Tamil Short Stories, Reader-Response Theory, Wolfgang Iser, 

Magical Realism. 
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சுருக்கம் (Abstract) 

தமிழ் சிறுகதத வரலாற்றில் ஆசிாியாின் தமயத்திற்கு பதில் வாசகனின் வாசிப்பனுபவத்திற்கு 

முதன்தமயளிக்கும் பின்நவீனத்துவக் கததயாடதல உருவாக்கியதில் தமிழவனின் பதடப்புகள் 

முதன்தமயானதவ. ரராலாண் பார்த் மற்றும் மிஷேல் ஃபூக்ஷகாவின் ஷகாட்பாட்டுப் பின்புலத்தில், 

பிரதியின் மீதான ஆசிாியாின் ஒற்தறக் கட்டுப்பாட்தடத் தமிழவனின் கததகள் எவ்விதம் 

குதலக்கின்றன என்பதத விளக்குவது இக்கட்டுதரயின் முதன்தம ஷநாக்கமாக அதமகிறது. 

இக்கட்டுதர தமிழவனின் ஐந்து சிறுகததத் ரதாகுப்புகதள அடிப்பதடயாகக் ரகாண்டு, கதததய 

ஆசிாியர் ஒரு குறிப்பிட்ட முடிவுக்குள் சுருக்கித் தராமல், வாசகன் தன் ரசாந்த சிந்ததனக்ஷகற்பப் 

பல்ஷவறு தளங்களில் ரபாருள்ரகாள்ளும் திறந்த பிரதிகளாக அதமத்துள்ள முதறதய 

ஆராய்கிறது. ஷமலும், ரவால்ஃப்காங் ஐசர், ஸ்டான்லி ஃபிஷ், லூயிஸ் ஷராஸன்பிளாட் ஆகிய 

ஷமதலநாட்டு வாசகர்-தமய ஷகாட்பாட்டாளர்களின் பார்தவகதளயும் ஒப்பிட்டு, தமிழவனின் 

இடத்தத உலகளாவிய ஷகாட்பாட்டுச் சூழலில் தவத்து இக்கட்டுதர விாிவுபடுத்துகிறது. 

இப்பதடப்புகள் பிரதியின் ரபாருதளத் தீர்மானிக்கும் அதிகாரத்ததச் வாசகனுக்ஷக வழங்கி, 

அவதன வாசிப்புச் ரசயல்பாட்டின் தமயப்புள்ளியாக மாற்றும் தனித்துவமான ஷபாக்கிதனக் 

ரகாண்டுள்ளன. 

முக்கியச் ச ொற்கள்: தமிழவன், வாசகர் தமயம், பின்நவீனத்துவம், ஆசிாியர் மரணம், தமிழ்ச் 

சிறுகததகள், வாசகர்-துலங்குக் ஷகாட்பாடு, ரவால்ஃப்காங் ஐசர், மாய எதார்த்தவாதம். 

1. முன்னுரை 

தமிழ் இலக்கியத்தில் சிறுகதத மரபு என்பது மனித வாழ்வின் எதார்த்தங்கதளயும் சமூகப் 

பிரச்சிதனகதளயும் பதிவு ரசய்கின்ற முதன்தமயான உதரநதட வடிவமாகத் திகழ்கிறது. 

சமூகத்தில் நிகழும் ஒரு சிக்கல், ஆசிாியாின் மனப் பதிவாகி, அவர்தம் பதடப்பாக்கத்தின் மூலம் ஒரு 

வடிவத்தத அதடந்து, இறுதியாக வாசகதனச் ரசன்று அதடகிறது. மரபான சிறுகததகளில் 

சமூகப் பிரச்சிதனதய ஆசிாியர் எவ்வாறு பார்க்கிறாஷரா, அஷத ஒற்தறப் பார்தவயிஷலஷய 

வாசகனும் அததப் புாிந்துரகாள்ள ஷவண்டும் என்ற ஆசிாியர் தமயப் பிரதி ஷமஷலாங்கியிருந்தது. 

ரதாடக்கம், சிக்கல், உச்சம், முடிவு என்ற குறிப்பிட்ட கட்டதமப்புடன் இயங்கிய இத்ததகய 

கததகளில் வாசகனின் பங்கு என்பது ரவறும் பார்தவயாளனாக மட்டுஷம இருந்தது. நாளதடவில், 

சிறுகததயின் உள்ளடக்கத்திலும் கததரசால்லல் உத்திகளிலும் பாிணாம மாற்றங்கள் ஏற்பட்டன. 

மரபார்ந்த கததரசால்லல் முதறயிலிருந்து விலகி, ஆசிாியாின் அதிகாரத்தத நீக்கி, பிரதிக்குாிய 
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ரபாருதளத் தீர்மானிக்கும் அதிகாரத்தத வாசகனுக்ஷக வழங்கும் வாசக தமயப் பிரதி ஷநாக்கி 

நவீனச் சிறுகததகள் நகரத் ரதாடங்கின. 

பிரதிதய வாசிக்கும் வாசகன், தனது ரசாந்த அனுபவங்கள் மற்றும் சிந்ததனகளின் வழிஷய 

அப்பிரதிக்கு புதிய அர்த்தங்கதள உருவாக்கும் முதன்தமயானவனாக மாறுகிறான். அத்ததகய 

பின்நவீனத்துவப் ஷபாக்கில், ஷமதலநாட்டு அதமப்பியல் மற்றும் பின்-அதமப்பியக் 

ஷகாட்பாடுகதளத் தமிழ் உலகிற்கு அறிமுகம் ரசய்ததில் தமிழவனின் பங்கு மிக முக்கியமானது. 

ஆசிாியதர தமயப்படுத்தும் மரபான ஷநர்க்ஷகாட்டுக் கததயாடதலக் கதலத்து, பிரதியின் 

அதமப்தபக் குதலத்து, வாசகதன தமிழவன் முதன்தமப்படுத்துகிறார். அவ்வாறு ஆசிாிய தமயப் 

பிரதியிலிருந்து விலகி, வாசகதன தமயப்படுத்தும் கததயாடல் அதமப்தபத் தமிழவன் தன் 

சிறுகததகளில் எவ்வாறு தகயாண்டுள்ளார் என்பததயும், தமிழ் சிறுகதத உலகிற்கு அவரது 

பங்களிப்தபயும் ஆராய்வஷத இக்கட்டுதரயின் முதன்தம ஷநாக்கமாக அதமகிறது. 

இந்திய இலக்கியச் சூழலில் தமிழவன் முன்தவக்கும் இக்ஷகாட்பாட்டு நிதலப்பாடு 

தனித்துவமானதாக இருந்த அஷதஷவதளயில், இது உலக அளவில் இருபதாம் நூற்றாண்டின் 

இரண்டாம் பாதியில் ஷமரலழுந்த வாசகர்-தமய இலக்கியக் ஷகாட்பாட்டு இயக்கத்தின் ஒரு 

பகுதியாகவும் அதமகிறது. ஷமற்கத்திய இலக்கியச் சூழலில் ரவால்ஃப்காங் ஐசர், ஸ்டான்லி ஃபிஷ், 

லூயிஸ் ஷராஸன்பிளாட் ஷபான்ற ஷகாட்பாட்டாளர்கள் முன்தவத்த வாசகர்-துலங்குக் 

ஷகாட்பாடுகளும் (Reader-Response Theory), ரராலாண் பார்த், மிஷேல் ஃபூக்ஷகா ஆகிஷயார் 

முன்தவத்த ஆசிாியர் மரணம் மற்றும் ஆசிாியர்-சார்பு எனும் ஷகாட்பாடுகளும் இதணந்ஷத 

பிரதியின் மீதான வாசகனின் அதிகாரத்தத நிதலநாட்டின. இக்கட்டுதரயின் இறுதிப் பகுதியில், 

இக்ஷகாட்பாடுகளுடன் தமிழவனின் பதடப்புகதள ஒப்பிட்டு ஷநாக்கும் ஒரு கூடுதல் பகுப்பாய்வும் 

முன்தவக்கப்படுகிறது. 

2. தமிழ்ச்  ிறுகரத: கரதகூறும் ப ொக்குகள் 

2.1. சதொல்கொப் ியமும் தமிழ்ச்  ிறுகரத பேர்களும் 

சிறுகதத என்பது ஷமதலநாட்டிலிருந்து வந்த நவீன வடிவமாகக் கருதப்பட்டாலும், அதன் ஷவர்கள் 

தமிழ் மரபிஷலஷய காணப்படுகின்றன. தமிழின் ரதான்தமயான இலக்கண நூலாகிய 

ரதால்காப்பியத்தில், 

"ச ொருள் மை ில்லொப் ச ொய்ம்சமொழி யொனும் 
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ச ொருச ொடு புணர்ந்த நரகசமொழி யொனும்" (சதொல். ச ொருள். 1420) 

என்ற வாிகள் இடம்ரபற்றுள்ளன. இதன் வழியாக, கற்பதனக் கததகளும் எதார்த்தம் கலந்த 

நதகச்சுதவக் கததகளும் தமிழ் மரபில் பழங்காலம் ரதாட்ஷட இருந்து வந்துள்ளன என்பதத 

அறியமுடிகிறது. 

2.2. மணிக்சகொடியும் நவீனத் சதொடக்கமும் 

இருப்பினும், ஷமதலநாட்டுத் ரதாடர்பால் 19-ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் தமிழ் உதரநதட 

வளர்ச்சி ரபற்று, 20-ஆம் நூற்றாண்டின் ரதாடக்கத்தில் நவீன சிறுகதத வடிவம் உருப்ரபற்றது. 

வ.ஷவ.சு. ஐயாின் 'குளத்தங்கதர அரசமரம்' தமிழின் முதல் நவீனச் சிறுகததயாகக் கருதப்படுகிறது. 

இததனத் ரதாடர்ந்து, 1930-களில் ரவளிவந்த மணிக்ரகாடி இதழ் தமிழ் சிறுகதத வரலாற்றில் 

மிகப்ரபாிய திருப்புமுதனதய ஏற்படுத்தியது. இது குறித்துப் புதிய தமிழ் இலக்கிய வரலாறு 

நூலில், 

"தமிழ் பாதேக்கு ஒரு புதிய உயிரும் ஒரு புதிய ரமருகும் ரகாடுத்த ரபருதமயில் 

ஒரு பகுதி மணிக்ரகாடிக்கு உண்டு. தமிழ் பாதேயில் முழுவதும் சிறுகததகள் 

அடங்கிய ஒரு பத்திாிதக இல்லாதது ஒரு குதற. இந்தக் குதறதய மணிக்ரகாடி 

நீக்கிவிட்டது" (பக். 251) 

எனக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இதிலிருந்து தமிழ்ச் சிறுகததயின் வளர்ச்சியில் மணிக்ரகாடியின் 

பங்களிப்தப உணர முடிகிறது. 

2.3. தமிழ்ச்  ிறுகரத ேைலொற்றின் ேரகப் ொடு 

தமிழ் சிறுகததகளின் பல்ஷவறு சிந்ததனப் ஷபாக்குகதள அடிப்பதடயாகக் ரகாண்டு, ச. 

தமிழ்ச்ரசல்வன் தனது தமிழ் சிறுகததயின் தடங்கள் என்ற நூலில் தமிழ்ச் சிறுகதத வரலாற்தறக் 

கீழ்க்கண்டவாறு வதகப்படுத்துகிறார்: 

1. மணிக்ரகாடி இதழ் 

2. வணிக எழுத்து 

3. இடதுசாாி முற்ஷபாக்கு பதடப்புகள் 

4. திராவிட இயக்கப் பதடப்புகள் 

5. தலித்திய பதடப்புகள் 
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6. ரபண் பதடப்பாளர்கள் பதடப்புகள் 

இவ்வதகப்பாடுகளின் ஊடாகப் பயணித்த தமிழ்ச் சிறுகதத வரலாற்றில், புதுதமப்பித்தன், நா. 

பிச்சமூர்த்தி ஷபான்ற மணிக்ரகாடி கால எழுத்தாளர்கள் மனித மனத்தின் ஆழ்நிதலகதளயும், 

அழகியல் உணர்வுகதளயும், எள்ளல் நதடதயயும், சமூக விமர்சனத்ததயும் ரமாழியதமப்பின் 

மூலம் ரவளிப்படுத்தினர். இதன் பிறகான காலகட்டத்தில் ஜி. நாகராஜன் மற்றும் ரஜயகாந்தனின் 

எதார்த்தவாத எழுத்துகளும், கி. ராஜநாராயணனின் காிசல் வட்டார எழுத்துகளும் சிறுகதததய 

மக்களின் வாழ்க்தகஷயாடு ரநருக்கமாகக் ரகாண்டு ஷசர்த்தன. ஷமலும் மார்க்சிய, திராவிட 

இயக்கச் சிந்ததனகளும், ரபண்களின் அகவுலதகப் ஷபசிய ரபண்ணியக் குரல்களும் தலித்தியச் 

சிந்ததனகளும் ஷமரலழுந்தன. 

இக்காலகட்டம் வதரயிலும் தமிழ்ச் சிறுகததகள் சமூகப் பிரச்சிதனகதளப் ஷபசியஷபாதிலும், 

அதவ ரபரும்பாலும் ரதாடக்கம், நடுவில் ஒரு சிக்கல், இறுதியில் ஒரு தர்க்காீதியான முடிவு என்ற 

ஷநர்க்ஷகாட்டு அதமப்தபஷய ரகாண்டிருந்தன. சமூகத்தில் நிகழும் ஒரு சிக்கல், ஆசிாியாின் மனப் 

பதிவாகி, அவர்தம் பதடப்பாக்கத்தின் மூலம் ஒரு வடிவத்ததப் ரபற்று வாசகதன அதடந்தது. 

இக்கததகளில் உள்ளடக்க ாீதியான மாற்றங்கள் நிகழ்ந்தஷபாதிலும், கததயின் ரபாருதளத் 

தீர்மானிக்கும் முதன்தம அதிகார சக்தியாக ஆசிாியஷர விளங்கினார். வாசகன் பார்தவயாளனாக 

மட்டுஷம அதமந்தான். 

2.4. தமிழேனின் திருப்புமுரன 

இத்ததகய சூழலில்தான் தமிழவன் கததயின் வடிவம், பிரதி, வாசகன் இதடயிலான ரதாடர்தப 

முற்றிலும் ததலகீழாக மாற்றி அதமக்கிறார். ரஜயகாந்தன் மற்றும் ஜி. நாகராஜன் ஷபான்றவர்கள் 

உள்ளடக்கத்தில் புதிய களங்கதளக் ரகாண்டுவந்தனர் என்றால், தமிழவன் உள்ளடக்கத்ஷதாடு 

ஷசர்த்துச் சிறுகததயின் வடிவத்ததஷய குதலத்து அதமத்தார். கததயின் ரபாருதளத் தான் 

தீர்மானிக்காமல், பிரதிக்குாிய ரபாருதளத் தீர்மானிக்கும் அதிகாரத்தத வாசகனுக்ஷக 

வழங்குகிறார். இதன் மூலம், தமிழ் சிறுகதத வரலாற்றில் ஆசிாியதர முதன்தமப்படுத்திய 

மரபிலிருந்து விலகி, வாசகன் தமயமாதல் என்ற பின்நவீனத்துவக் கததயாடல் வரலாற்தறத் 

தமிழவன் ரதாடக்கி தவக்கிறார். 

3.  ிற்றிதழ் சூழலும் தமிழேனும் 

சிறுகதத மரபில் அடுத்தகட்ட நகர்தவ ஏற்படுத்தியது 1980-க்குப் பிந்ததய சிற்றிதழ் சூழலாகும். 
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தமிழில் இலக்கியக் ஷகாட்பாடுகதள முன்தவத்துத் தமிழவன் விவாதித்த காலகட்டத்தில், தமிழ்ச் 

சூழலில் இரு முக்கியத் தரப்புகள் தீவிரமாக இயங்கிவந்தன. இததன ரஜயஷமாகன் பின்வருமாறு 

விளக்குகிறார்: 

"இலக்கியத்தத முழுக்க முழுக்க அகவயமான ஒரு ரசயல்பாடாகக் காணும் தரப்பு 

ஒரு பக்கம். இலக்கியத்தத முழுக்க முழுக்க புறவயமான ரசயல்பாடாகக் காணும் 

மார்க்சியத் தரப்பு இன்ரனாரு பக்கம். அகவயப் பார்தவ ரகாண்டவர்கள் 

அழகியல்வாதிகள் என்றும், புறவயப் பார்தவ ரகாண்டவர்கள் முற்ஷபாக்குத் 

தரப்பினர் என்றும் ரசால்லலாம். அழகியல்வாதிகள் மணிக்ரகாடி, எழுத்து, 

கசடதபற ஷபான்ற சிற்றிதழ்கதள நடத்தினர். முற்ஷபாக்கினர் சரஸ்வதி, சாந்தி, 

தாமதர, நிகழ், படிகள் எனச் சிற்றிதழ்கதள நடத்தினர்." 

(தமிழவனின் மாற்றுக் குரல்கள், பக். 390) 

அழகியல்வாதத்தின் 'கதல கதலக்காகஷவ' என்ற நிதலப்பாட்தடயும், முற்ஷபாக்குவாதத்தின் 

'கதல சமூகத்திற்காகஷவ' என்ற ஷநர்க்ஷகாட்டுத் தர்க்கத்ததயும் பின்நவீனத்துவக் ஷகாட்பாடுகள் 

வழிஷய தமிழவன் ஒஷர ஷநரத்தில் நிராகாித்தார். இத்ததகய இருஷவறு துருவ நிதலகளுக்கு 

மத்தியில், இலக்கியக் ஷகாட்பாட்டாளர், திறனாய்வாளர், பதடப்பாளி என்ற முப்பாிமாணங்களில் 

இயங்கிய தமிழவன், அதமப்பியல் மற்றும் பின்-அதமப்பியக் ஷகாட்பாடுகள் வழிஷய புதிய 

இலக்கிய விவாதத்ததத் தமிழ்ச் சூழலில் உருவாக்கினார். 

நதட, கசடதபற, பிரக்தை ஷபான்ற சிற்றிதழ்களின் வாிதசயில், தமிழவனின் பங்களிப்பு இதழியல் 

தளத்திலும் முதன்தமயானதாக இருந்தது. ஷகாட்பாடு திறனாய்வு திறனாய்வாளர் நூலில் (பக். 114) 

குறிப்பிட்டுள்ளபடி, பாிமாணம், வித்தியாசம், இலக்கிய ரவளிவட்டம், படிகள், அதல, சிற்ஷறடு, 

ரகாலுகு, ஷமலும் ஷபான்ற பல சிற்றிதழ்கள் வழிஷய ஷகாட்பாட்டு விவாதங்கதள அவர் 

முன்ரனடுத்தார். 

4. தமிழேன் அறிமுகம் 

கார்ஷலாஸ் சபாிமுத்து என்ற இயற்ரபயர் ரகாண்ட தமிழவன், கன்னியாகுமாி மாவட்டத்ததச் 

ஷசர்ந்தவர். தமிழ், மதலயாளம், கன்னடம், ஆங்கிலம் எனப் பன்ரமாழிப் புலதம ரபற்றவர். 

தமிழில் அதமப்பியல், பின்நவீனத்துவக் ஷகாட்பாடுகதள முதன்முதலில் அறிமுகப்படுத்திய இவர், 

ஷகாட்பாட்டாளராக மட்டுமின்றிப் புதனவுத் தளத்திலும் புதிய வடிவச் ஷசாததனகதள 

நிகழ்த்தியவர். 
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இவரது நாவல்களான ஏற்கனஷவ ரசால்லப்பட்ட மனிதர்கள் (மாய எதார்த்தவாதம்), சாித்திரத்தில் 

படிந்த நிழல்கள் (வரலாற்று அழித்ரதழுதுதல்), G.K எழுதிய மர்மநாவல், வார்ஸாவில் ஒரு கடவுள் 

(புலம்ரபயர் வாழ்வியல்), ஆடிப்பாதவ ஷபால (ரமாழி அரசியல்), ேம்பாலா ஷபான்றதவ தமிழ் 

நாவல் அதமப்பில் புதிய திருப்பத்தத ஏற்படுத்தியதவ. 

ஷமலும், பூதனயும் ரலதர் தப தவத்திருப்பவனும், இரட்தடச் ரசாற்கள், நடனக்காாியான 35 

வயது எழுத்தாளர், கருஞ்சிவப்பு ஈசல்கள், இறந்து ஷபானவன் ஷபசிக்ரகாண்ஷட இருக்கிறான் 

ஆகிய இவாின் சிறுகததத் ரதாகுப்புகள், மரபார்ந்த கததரசால்லதலத் தகர்த்துப் 

பின்நவீனத்துவக் கததயாடதலத் தமிழுக்கு அறிமுகப்படுத்திய முதன்தமப் பதடப்புகளாகும். 

5. தமிழேன்  ிறுகரதக ில்  ின்நவீனத்துே ேடிே மொற்றங்கள் 

தமிழவனின் முதன்தமயான முக்கியத்துவம் என்பது, ஷமதலநாட்டுக் தத்துவங்கதள ரவறும் 

ஷகாட்பாடுகளாக அறிமுகப்படுத்துவஷதாடு நின்றுவிடாமல், அவற்தறச் சிறுகததப் 

புதனவுகளாகஷவ மாற்றிப் புதியரதாரு எழுத்துமுதறதய தமிழுக்குத் தந்தஷதயாகும். குறிப்பாக, 

கததயின் ரபாருதளத் தீர்மானிக்கும் உாிதமதய வாசகனுக்ஷக வழங்கும் பல பின்நவீனத்துவப் 

பண்புகதள இவருதடய சிறுகததகளில் காண முடிகிறது. தமிழவன் கததகளில் ரவளிப்படும் 

அவ்வாறான வடிவ மாற்றங்கதளப் பின்வரும் ததலப்புக்களின் வழிஷய விாிவாகப் பகுப்பாய்வு 

ரசய்யலாம். 

5.1. ஆ ிொியர் ரமயம் அழிதலும் ேொ கர் ரமயமொதலும் 

மரபார்ந்த சிறுகததகளில் ஆசிாியர் என்ன ரசால்கிறாஷரா அதுஷவ இறுதியான உண்தமயாகக் 

ரகாள்ளப்பட்டது. ஆனால் தமிழவனின் கததயாடலில், பிரரஞ்சு சிந்ததனயாளரான ரராலாண் 

பார்த் குறிப்பிடுவது ஷபால "ஆசிாியனின் மரணம்" (Death of the Author) நிகழ்கிறது. ரராலாண் 

பார்த்தின் ஆசிாியாின் மரணம் என்ற நூலில் குறிப்பிடுவது ஷபால: 

"ஆசிாியனின் மரணத்தத முன்னிட்டு வாசகன் பிறக்கிறான்." (ப.39) 

"எழுத்து என்பது ஆசிாியர் என்ற கடவுளால் அருளிச் ரசய்யப்படும் ரதய்வீகக் 

ஷகாட்பாடு அல்ல... பிரதி என்பது எண்ணற்ற கலாசார தமயங்களிலிருந்து 

எடுக்கப்பட்ட ஷமற்ஷகாள்களின் திசுக்கள் ஆகும்." (ப.43) 

என்று கூறப்படுகிறது. கதததய ஷநர்க்ஷகாட்டில் முடித்துத் தருவது ஆசிாியாின் ஷவதல அல்ல. 
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மாறாக, வாசிக்கும் வாசகஷன தன் அனுபவத்திற்கு ஏற்பக் கததயின் ரபாருதளத் 

தீர்மானிக்கிறான். ஆசிாியாின் இத்ததகய ஒற்தற அதிகாரத்தத உதடத்து, பிரதிதயச் 

சுதந்திரமான வாசிப்புக்குத் திறந்துவிடும் அதமப்தபத் தமிழவனின் சிறுகததப் புதனவுகளில் 

பரவலாகக் காண முடிகிறது. 

இதன் காரணமாகஷவ, தமிழவனின் கததகளில் ஒற்தறப் ரபாருள் சாத்தியமாவதில்தல. அங்குப் 

ரபாருள் அல்லது அர்த்தம் என்பது நிதலயற்றதாகவும், பன்தமத்துவம் ரகாண்டதாகவும் 

மாறுகிறது. ரமாழியரசியல், இனரவறி, யுத்தம், சாதிய முரண்பாடுகள், இந்தி எதிர்ப்பு, மார்க்சியம், 

காலனிய நிதனவுகள், தமிழ்த் ரதான்மங்கள், நாட்டார் கததகள், ஈழப்ஷபார் நிதனவுகள், திராவிட 

இயக்க விமர்சனம் ஷபான்றதவ தமிழவன் கததகளில் தமயப்ரபாருட்களாகப் ஷபசப்பட்டாலும், 

இக்கதத இததத்தான் ரசால்ல வருகிறது என்ற ஒற்தறப் புள்ளியிலான முடிவிற்கு வாசகனால் வர 

முடியாது. மிஷேல் ஃபூக்ஷகா சுட்டுவது ஷபால, ஆசிாியன் என்பவன் ஒரு கருத்தியலால் ஆன 

உருவம் மட்டுஷம. பார்த் நிறுவுவது ஷபால், ஒரு பிரதிதய எழுதி முடித்ததும் ஆசிாியன் இறந்து 

அவனுள் இருக்கும் வாசகஷன பிறக்கிறான் என இவர்கள் இருவரும் வாசக முதன்தமக்கு விளக்கம் 

தருகின்றனர். இக்ஷகாட்பாட்தடஷய தமிழவனும் தனது பதடப்புகளில் முன்தவத்து, ஆசிாியதர 

விடுத்து வாசகதன தமயப்படுத்துகிறார். 

5.2. பநர்க்பகொடற்ற கரதயொடல் 

மரபார்ந்த சிறுகததகள் காலவாிதசக்கு உட்பட்ட ஷநர்க்ஷகாட்டு முதறயில் 

அதமக்கப்பட்டிருந்தன. ஆனால் தமிழவனின் கததயாடலில், இத்ததகய மரபார்ந்த கால ஒழுங்கு 

உதடக்கப்பட்டு, ஒஷர ஷநரத்தில் பல்ஷவறு தளங்களில் இயங்கும் ஷநர்க்ஷகாடற்ற வடிவம் 

ஷமரலழுகிறது. 

சான்றாக, தமிழவனின் 'நடனக்காாியான 35 வயது எழுத்தாளர்' என்ற ரதாகுப்பில் உள்ள 22 

சிறுகததகதளயும் குறிப்பிடலாம். இக்கததகளில் தமயமான ஒஷரரயாரு கதாபாத்திரஷமா அல்லது 

ஒற்தறக் கததஷயா முதன்தம ரபறுவதில்தல. மாறாக, அதவ துண்டாக்கப்பட்ட உதிாி 

நிகழ்வுகளின் ரதாகுப்பாகஷவ கட்டதமக்கப்பட்டுள்ளன. இத்ரதாகுப்பிலுள்ள 'பதழய நாணய 

விற்பதன', 'மூவரும் ரமௌனமானார்கள்', 'ரமழுகுவர்த்தி எாிவததப் பார்த்ஷதன்' ஷபான்ற 

கததகளில் வழக்கமான ரபாிய சம்பவங்கஷளா அதிர்ச்சிகஷளா நிகழ்வதில்தல. அதற்குப் பதிலாக, 

நவீன மனிதனின் தனிதம, மனித உறவுகளுக்கு இதடயிலான ரதாடர்பின்தம, சலிப்புத்தன்தம 

ஷபான்ற நுண் உணர்வுகஷள ரவளிப்படுகின்றன. 

https://doi.org/10.63300/tm12042026.17


S. Krishna Priya et al, Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies 2026, Vol. 12 No. 04 (2026): September 2026, 

Article DOI: https://doi.org/10.63300/tm12042026.17  
 

| Copyright © Author(s)             தமிழ்மணம் சரவ்ததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்                     216 

அஷதஷபால், 'கருஞ்சிவப்பு ஈசல்' என்ற கததயில் கதாபாத்திரங்களுக்குப் ரபயர்கள் 

சூட்டப்படாமல், அவன், அவள் என்ற சுட்டுப்ரபயர்களாஷலஷய 

அதடயாளப்படுத்தப்படுகின்றனர். ரவவ்ஷவறு காலகட்டத்து நிதனவதலகளின் சிதறலாகஷவ 

இக்கதத வடிவதமக்கப்பட்டுள்ளது. இக்கததயின் ரதாடக்கத்திற்கும் முடிவிற்கும் எவ்வித 

ஷநர்க்ஷகாட்டுத் ரதாடர்பும் இருப்பதில்தல. வாசகன் பிரதியின் எந்தரவாரு புள்ளியிலிருந்தும் 

வாசிக்கத் ரதாடங்கித் தன் ரசாந்த அனுபவத்தில் ரபாருள் ரகாள்ள முடியும். இவ்வாறாக, 

வழக்கமான கததரசால்லும் முதறதய உதடத்து, வாசகனுக்குப் புதிய வாசிப்பு அனுபவத்ததத் 

தரும் ஷநர்க்ஷகாடற்ற கததயாடதலத் தன் கததகளில் பயன்படுத்துகிறார். 

5.3. கட்டேிழிப்பு 

மரபான சிறுகததகள் பல ஷநரங்களில் சமூகத்தில் நிலவிய பதழய சிந்ததனகதளயும் 

அதமப்புகதளயும் ஷகள்வி ஷகட்காமல் அப்படிஷய ஏற்றுக்ரகாள்ளும் ஷபாக்தகக் ரகாண்டிருந்தன. 

புதுதமப்பித்தனின் ரபான்னகரம் ஷபான்ற கததகளில் சமூகப் பிரச்சிதனகள் குறித்துக் ஷகள்விகள் 

ஷகட்கப்பட்டாலும், சமூக அதமப்தபக் கட்டவிழ்ப்பஷதா அல்லது குதலப்பஷதா அங்கு 

முழுதமயாக நிகழவில்தல. 

இப்ஷபாக்தக மாற்றத் தமிழவன், ரதாிடாவின் கட்டவிழ்ப்புக் ஷகாட்பாட்தடத் தன் கததயாடலில் 

தகயாண்டுள்ளார். சான்றாக, 'புளியமரத்திலிருந்து' என்ற கததயில், ரசல்லி என்ற ரபண்ணும் 

கததயாசிாியனும் ஆவிகளாக மாறி, ஊாிலிருக்கும் ரபாிய புளியமரத்தின் உச்சிக்கிதளயில் 

அமர்ந்து, உயிருடன் இருந்தஷபாது தங்கதள ஒடுக்கிய முருஷகசன் ஷபான்ற அதிகார வர்க்கத்ததப் 

பார்த்து உரக்கச் சிாிக்கிறார்கள். ஊரார் அவர்கதள ரத்தக் காட்ஷடாிகள் என்று அஞ்சி 

ஒதுங்குகின்றனர். 

இக்கததயில், புளியமரத்தில் ஷபய் ரதாங்கும் என்ற நாட்டார் நம்பிக்தகதயத் தமிழவன் அப்படிஷய 

பயன்படுத்தாமல் கட்டவிழ்ப்பிற்கு உட்படுத்துகிறார். எளிய மனிதர்கதள ஒடுக்கிய அதிகார 

வர்க்கத்திற்கு எதிராக, அஷத ஷபய் பிம்பத்ததஷய ஒரு எதிர்ப்புக் குறியீடாகவும், அதிகாரத்தத பகடி 

ரசய்யும் ஆயுதமாகவும் மாற்றி அதமக்கிறார். 

5.4. மொய எதொர்த்தேொதம் 

லத்தீன் அரமாிக்கச் சூழலில் அரசியல் ஒடுக்குமுதறகதளயும், இராணுவ ஆட்சியின் 

ரகாடுதமகதளயும் ரவளிப்படுத்த மாய எதார்த்தவாதம் பயன்பட்டது. தமிழ்ச் சூழலில் நிலவும் 
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மதறமுகச் சமூக ஒடுக்குமுதறகதள ரவளிப்படுத்தத் தமிழவன் இவ்வுத்திதயக் தகயாள்கிறார். 

தமிழின் முதல் மாய எதார்த்தவாத நாவலான 'ஏற்கனஷவ ரசால்லப்பட்ட மனிதர்கள்' என்பதற்கு 

வித்திட்ட தமிழவன், தனது சிறுகததகளிலும் இப்ஷபாக்தகப் பயன்படுத்தியுள்ளார். 

கஷணசனின் மதனவி பறந்து ஷபானாள் கததயில் கணவனின் இம்தச தாங்காமல் மதனவி 

ஆகாயத்தில் பறந்து ஷபாவதும், அற்புதம் கததயில் தன் தந்தததயப் பார்க்கும்ஷபாது மட்டும் 

ரவள்தளயப்பனுக்குக் கண் ரதாியாமல் ஷபாவதும், இருவராய் வாழ்ந்தவன் கததயில் ஒரு 

மனிதனுக்கு இரண்டு பிறந்தநாட்கள் இருப்பதும், நிறம் கததயில் மூக்கில்லாத மனிதர்களும், 

தகரக்ரகாட்தட கததயில் தவதள மனிதர்கள் வருவதும் மாய எதார்த்தவாதப் புதனவுகளாகும். 

இத்ததகய விசித்திர பிம்பங்கதளத் தமிழவன் சுவாரசியத்திற்காகப் பயன்படுத்தாமல், சமூக 

அவலங்கள், குடும்ப வன்முதறகள், அதிகார வர்க்கத்தின் ஒடுக்குமுதறகள் ஆகியவற்தற உருவக 

வடிவில் மதறமுகமாக ரவளிப்படுத்தஷவ பயன்படுத்துகிறார். "மாய எதார்த்தவாதம்" எனும் 

இலக்கியப் பதம் 1940-களில் கியூப நாவலாசிாியர் அரலஷ ா கார்ரபன்திஷயரால் லத்தீன் 

அரமாிக்க இலக்கியப் பண்பிதனக் குறிக்கப் பயன்படுத்தப்பட்டது; காலனியத்துக்குப் பிந்ததய 

சமூகங்கள் தம்தமச் சுற்றியுள்ள இரட்தட யதார்த்தங்கதள - ரவன்றவாின் யதார்த்தத்ததயும் 

ஷதாற்றவாின் யதார்த்தத்ததயும் - புாிந்துரகாள்ள முயலும் இலக்கிய உத்தியாக இது பல 

அறிைர்களால் கருதப்படுகிறது. இக்ஷகாட்பாட்டு வாிதசயில் ஷநாக்கும்ஷபாது, காலனியத்திற்குப் 

பிந்ததய தமிழ்ச் சூழலில் ரமாழி, சாதி, பாலினம் ரதாடர்பான ஒடுக்குமுதறகதள மதறமுகமாக 

ரவளிப்படுத்த தமிழவன் இவ்வுத்திதயப் பயன்படுத்துகிறார் எனக் ரகாள்ளலாம். 

5.5. ேினொ-ேிரட தரலப் ரமவும் ேடிேமும் 

தமிழவன் சிறுகததகளின் ததலப்புகள் மரபான ரபயாிடல் முதறயிலிருந்து மாறுபட்டு, 

உதரயாடலின் வினாவாகஷவா அல்லது விதடயாகஷவா அதமகின்றன. 

வினா வடிவத் ததலப்புகள்: 

1. உங்களுக்குப் பாரம்பாியம் இல்தலரயன்பது உண்தமயா? 

2. ரகமிஸ்ட்ாி பாடம் புாியுமா? ஷபான்ற ததலப்புகள் வாசகதனப் பிரதிஷயாடு ஷநரடியாக 

உதரயாட தவக்கின்றன. 

விதட/கூற்று வடிவத் ததலப்புகள்: 

1. கனடாவில் என்ன ஷவதல ரசய்கிறாய் என்றால் ஷகாபப்பட மாட்டான் 
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2. ஒரு ரமழுகுவர்த்தி எாிவததப் பார்த்ஷதன் 

3. உங்களுக்குப் புாியும் கதத ஷபான்ற ததலப்புகள் ஏஷதாரவாரு சூழலின் 

விதடயாகஷவா அல்லது கததயாடலின் ரதாடக்க வாக்கியமாகஷவா அதமகின்றன. 

ததலப்பில் மட்டுமின்றி, கததயின் வடிவத்ததஷய வினா-விதட அதமப்பில் கட்டதமத்ததற்கு 

' ர்ேவர்த்தனார் அறிவு' என்ற சிறுகதத சிறந்த சான்றாகும். அரச ஷவடத்ததக் கதலத்துச் 

சாமானியனாக வரும்  ர்ேவர்த்தனன் ஷகட்கும் ஷகள்விகளுக்கு, மக்கள் அதனவரும் அவரவர் 

வாழ்வியல் ஷததவ சார்ந்த பதில்கதளத் தருகின்றனர். இதன் மூலம், அறிவு என்பது ஏஷதா ஒரு 

தமயத்தில் அல்லது அரண்மதனயில் இருப்பது அல்ல. அது சாமானிய மக்களின் அன்றாட 

வாழ்வியல் அனுபவங்களில் சிதறிக்கிடக்கிறது என்ற பின்நவீனத்துவக் கருத்தியதல 

இவ்வடிவத்தின் மூலம் தமிழவன் நிறுவுகிறார். 

சில கததகளில் இருதம எதிர் இதணவு என்னும் பின்நவீனத்துவ உத்திதயக் ரகாண்டும் 

ததலப்புகள் அதமக்கப்பட்டுள்ளன. 

சிதறுவது × ரூபம் 

பூட்ஸ் கால் × நட்சத்திரம் 

தகது ரசய்தல் × காத்திருத்தல் 

தகரக் ரகாட்தட × தவதள மனிதர் 

பிடிக்காத நிறம் × ஷபாலீஸ் ஷவன் 

பூதன × ரலதர் தப 

ஒன்றுக்ரகான்று ரதாடர்பில்லாத அல்லது எதிரரதிர் துருவங்களாக இருக்கும் இரு பிம்பங்கதள 

ஒன்றாக இதணத்துத் ததலப்பாக்குவதன் மூலம், வாசிப்புத் ரதாடக்கத்திஷலஷய வாசகனுக்குள் 

புதுவிதத் ஷதடதல தமிழவன் உண்டாக்குகிறார். இவ்வாறாக, ஷமற்கண்ட உத்திகள் அதனத்தும் 

தமிழவனின் சிறுகததகளுக்கு பின்நவீனத்துவ தன்தமதய வழங்கி அவரது கததயாடதலத் 

தனித்துவப்படுத்துகின்றன. 

6. பமரலநொட்டு ேொ கர்-ரமய பகொட் ொடுகளும் தமிழேனும்: ஓர் ஒப்பீட்டு பநொக்கு 

தமிழவனின் வாசகர்-தமயக் கததயாடதல ஷமலும் ஆழமாகப் புாிந்துரகாள்ள, இருபதாம் 

நூற்றாண்டின் இரண்டாம் பாதியில் ஷமற்கத்திய இலக்கியச் சூழலில் ஷமரலழுந்த வாசகர்-துலங்குக் 

ஷகாட்பாடுகளுடன் (Reader-Response Theory) அவரது பதடப்புகதள ஒப்பிட்டு ஷநாக்குவது 
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பயனுதடயதாக அதமயும். இக்ஷகாட்பாட்டு மரபு, இலக்கியப் பிரதியின் ரபாருள் 

ஆசிாியனிடஷமா பிரதியிடஷமா மட்டும் நிதலத்திருப்பதில்தல; அது வாசகனுக்கும் பிரதிக்கும் 

இதடஷய நிகழும் ஒரு உயிஷராட்டமான, ரதாடர்ச்சியான ஊடாட்டத்தின் விதளஷவ எனும் 

அடிப்பதடக் ரகாள்தகதய முன்தவக்கிறது. 

6.1. சேொல்ஃப்கொங் ஐ ொின் இரடசே ிக் பகொட் ொடு 

ரஜர்மானிய திறனாய்வாளரான ரவால்ஃப்காங் ஐசர் தமது வாசிப்புச் ரசயல் பற்றிய 

ஷகாட்பாட்டில், பிரதியில் திட்டமிட்டு விடப்படும் "ரவற்றிடங்கள்" அல்லது "இதடரவளிகள்" 

(gaps/blanks) வாசகனின் கற்பதனயாஷலஷய நிரப்பப்பட ஷவண்டும் என வாதிடுகிறார். பிரதி 

என்பது நிதலயான, முழுதமயான ஒரு ரபாருள் அல்ல; அது வாசகனுடன் நிகழும் ஊடாட்டத்தின் 

வழியாக மட்டுஷம முழுதமயதடயும் ஒரு "ரமய்நிகர்" கட்டதமப்பு என்பது இவரது கருத்து. 

இக்ஷகாட்பாட்டு ஷநாக்கில் ஷநாக்கும்ஷபாது, தமிழவனின் 'கருஞ்சிவப்பு ஈசல்' கததயில் 

கதாபாத்திரங்களுக்குப் ரபயாிடாமல் அவன்/அவள் என்ற சுட்டுப்ரபயர்கதள மட்டுஷம 

பயன்படுத்துவது, ஐசர் குறிப்பிடும் "இதடரவளி"தய ஷவண்டுரமன்ஷற உருவாக்கும் ஒரு 

உத்தியாகக் கருதலாம். ரபயர், பின்புலம், உறவுமுதற ஷபான்ற தகவல்கதள மதறப்பதன் மூலம், 

அவற்தற நிரப்பும் ரபாறுப்தபத் தமிழவன் வாசகனிடஷம ஒப்பதடக்கிறார். 

6.2. ஸ்டொன்லி ஃ ிஷின் ேி க்கமுரறச்  மூகங்கள் 

அரமாிக்க திறனாய்வாளரான ஸ்டான்லி ஃபிஷ், ஒரு பிரதியின் ரபாருள் அதனுள் முன்கூட்டிஷய 

ரபாதிந்திருப்பதில்தல; மாறாக, ஒரு குறிப்பிட்ட "விளக்கமுதறச் சமூகத்ததச்" (interpretive 

community) ஷசர்ந்த வாசகர்கள் பகிர்ந்துரகாள்ளும் ரபாதுவான கருதுஷகாள்களின் 

அடிப்பதடயிஷலஷய ரபாருள் கட்டதமக்கப்படுகிறது என வாதிடுகிறார். இக்ஷகாட்பாட்டின் 

ரவளிச்சத்தில், தமிழவனின் கததகளில் இடம்ரபறும் ரமாழியரசியல், ஈழப்ஷபார் நிதனவுகள், 

சாதிய முரண்பாடுகள் ஷபான்ற ரபாருண்தமகள் ஒவ்ரவாரு வாசகச் சமூகத்திடமும் ரவவ்ஷவறு 

அர்த்தங்கதள உருவாக்கக்கூடும் என்பதத விளக்கிக்ரகாள்ளலாம். ஓர் அரசியல் ஷநாக்குதடய 

வாசகச் சமூகத்திற்கும், ஓர் அழகியல்வாத வாசகச் சமூகத்திற்கும் ஒஷர கதத ரவவ்ஷவறு 

ரபாருள்கதளத் தரக்கூடும் என்பது தமிழவன் கததகளின் பன்தமத்துவத் தன்தமதய ஷமலும் 

உறுதிப்படுத்துகிறது. 

6.3. லூயிஸ் பைொஸன் ி ொட்டின்  ொிமொற்றக் பகொட் ொடு 
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அரமாிக்க கல்வியியலாளர் லூயிஸ் ஷராஸன்பிளாட் முன்தவக்கும் "பாிமாற்றக் ஷகாட்பாட்டில்" 

(transactional theory), வாசிப்பு என்பது வாசகனுக்கும் பிரதிக்கும் இதடஷய நிகழும் ஒரு 

உயிஷராட்டமான பாிமாற்றமாகும்; அதில் எப்ஷபாதும் நிதலத்த, ஒஷர ஒரு சாியான ரபாருள் 

இருக்க முடியாது. இக்ஷகாட்பாட்டின் பார்தவயில் ஷநாக்கும்ஷபாது, தமிழவன் தன் கததகதள 

ஒற்தற முடிவுக்குள் அதடக்காமல் 'திறந்த பிரதி'களாக அதமத்திருப்பது, வாசகனும் பிரதியும் 

இதணந்து ரபாருதள உருவாக்கும் பாிமாற்ற ரசயல்பாட்டிற்கு ஏற்ற வதகயில் 

அதமந்திருப்பததக் காணமுடிகிறது. 

6.4. மிபஷல் ஃபூக்பகொேின் ஆ ிொியர்- ொர்பு பகொட் ொடு 

ஃபூக்ஷகா தமது "ஆசிாியர் என்பவர் யார்?" என்ற கட்டுதரயில், ஆசிாியர் என்பவர் ஒரு உயிருள்ள 

தனிமனிதர் மட்டுமல்ல, மாறாக பிரதிதயச் சுற்றி சமூகமும் நிறுவனங்களும் கட்டதமக்கும் ஒரு 

"ரசயல்பாடு" (function) என வாதிடுகிறார். இக்ஷகாட்பாட்டின்படி, "ஆசிாியர்" என்ற ரபயர் 

பிரதிக்கு அதிகாரத்ததயும் வரம்தபயும் வழங்கும் ஒரு சமூக-நிறுவன உத்தியாகஷவ 

ரசயல்படுகிறது. தமிழவன் தன் கததகளில் இந்த ஆசிாியர்-சார்பு அதிகாரத்ததத் தகர்த்து, 

பிரதியின் ரபாருதள நிர்ணயிக்கும் இடத்தத ரவற்றிடமாக்கி, அதத வாசகன் நிரப்பும் இடமாக 

மாற்றுகிறார் என்பததக் காணமுடிகிறது. 

6.5. ஒப்பீட்டு அேதொனிப்பு 

ஷமற்கண்ட ஷமதலநாட்டுக் ஷகாட்பாடுகதளயும் தமிழவனின் பதடப்புகதளயும் ஒப்பிட்டு 

ஷநாக்கும்ஷபாது, ஐசர், ஃபிஷ், ஷராஸன்பிளாட் ஆகிஷயார் ஷகாட்பாட்டு மட்டத்தில் முன்தவத்த 

வாசகர்-தமயக் ரகாள்தககதளத் தமிழவன் தனது சிறுகததகளின் வடிவ அதமப்பிஷலஷய 

நதடமுதறப்படுத்திக் காட்டுகிறார் எனலாம். ரபயாிடாத கதாபாத்திரங்கள், ஷநர்க்ஷகாடற்ற கால 

அதமப்பு, வினா-விதட ததலப்புகள், மாய எதார்த்த உருவகங்கள் ஆகியதவ அதனத்துஷம 

பிரதியில் ஷவண்டுரமன்ஷற உருவாக்கப்படும் "இதடரவளிகளாகவும்", பன்முக விளக்கத்திற்கான 

வாய்ப்புகளாகவும் ரசயல்படுகின்றன. இவ்வதகயில், தமிழவன் ஷமற்கத்திய ஷகாட்பாட்டு மரதப 

ரவறுமஷன ரமாழிரபயர்த்துச் ரசால்லாமல், தமிழ்ச் சூழலின் சமூக-அரசியல் பின்புலத்திற்கு ஏற்ப 

அததப் புதனவாக்கம் ரசய்திருப்பது அவரது தனித்துவமான பங்களிப்பாகக் கருதப்படுகிறது. 

7. முடிவுரை 

இவ்வாய்வு, தமிழவனின் சிறுகததகளில் ரவளிப்படும் பின்நவீனத்துவ உத்திகதளயும், அது 
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ஆசிாிய தமயக் கததயாடலிலிருந்து வாசகர் தமயக் கததயாடலாக உருமாறும் ஷபாக்கிதனயும் 

விாிவாக ஆராய்ந்தது. ரதால்காப்பியக் கதத மரபிலிருந்து ரதாடங்கி, மணிக்ரகாடி காலம் 

வதரயிலும் தமிழ் சிறுகததகள் எதார்த்தவாத ஷநர்க்ஷகாட்டு அதமப்பிஷலஷய இயங்கின. 

இக்கட்டதமப்தபத் தகர்த்து, ஆசிாியாின் ஒற்தற அதிகாரத்தத நீக்கி, வாசகதன தமயப்படுத்தும் 

கததயாடதலத் தமிழவன் உருவாக்கியுள்ளார் என்பது ஆராய்ந்து விளக்கப்பட்டுள்ளது. 

1980-க்குப் பிந்ததய சிற்றிதழ் சூழலில், அழகியல்வாதத்தின் 'கதல கதலக்காகஷவ' என்ற 

நிதலப்பாட்தடயும், முற்ஷபாக்குவாதத்தின் 'கதல சமூகத்திற்காகஷவ' என்ற தர்க்கத்ததயும் 

பின்நவீனத்துவக் ஷகாட்பாடுகள் வழிஷய தமிழவன் நிராகாித்துள்ளார். ரராலாண் பார்த்தின் 

ஆசிாியர் மரணம் மற்றும் மிஷேல் ஃபூக்ஷகாவின் அதிகாரக் ஷகாட்பாட்டின் பின்புலத்தில், 

பிரதியின் ரபாருதளத் தீர்மானிக்கும் அதிகாரத்தத ஆசிாியர் தன்வசம் தவத்துக்ரகாள்ளாமல் 

வாசகனுக்ஷக வழங்கியுள்ளார் என்பது நிறுவப்பட்டுள்ளது. 

தமிழவனின் சிறுகததகளில் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ள ஷநர்க்ஷகாடற்ற கததயாடல், 

சுட்டுப்ரபயர்கள் பயன்பாடு, 'புளியமரத்திலிருந்து' கததயில் ரவளிப்படும் கட்டவிழ்ப்பு உத்தி, 

சமூக ஒடுக்குமுதறகதளப் ஷபசும் மாய எதார்த்தவாதம், மற்றும் வினா-விதட வடிவத் 

ததலப்பதமப்புகள் ஆகியதவ இக்கட்டுதரயில் விாிவாகப் பகுப்பாய்வு ரசய்யப்பட்டுள்ளன. 

ஷமலும், ரவால்ஃப்காங் ஐசர், ஸ்டான்லி ஃபிஷ், லூயிஸ் ஷராஸன்பிளாட் ஆகிய ஷமதலநாட்டு 

வாசகர்-தமய ஷகாட்பாட்டாளர்களுடன் ஷமற்ரகாள்ளப்பட்ட ஒப்பீட்டு ஷநாக்கு, தமிழவனின் 

ஷகாட்பாட்டு இடத்தத உலகளாவிய இலக்கியச் சூழலில் ஷமலும் ரதளிவுபடுத்தியுள்ளது. 

தமிழவனின் சிறுகததகள் கதததய ஒற்தறப் ரபாருளுக்குள் அதடக்காமல், பன்முக வாசிப்பிற்குத் 

திறந்துவிடும் திறந்த பிரதிகளாக இயங்குகின்றன என்பது இவ்வாய்வின் முக்கியக் 

கண்டுபிடிப்பாகும். தமிழ் சிறுகதத வரலாற்றில் வாசகர் தமயக் கததயாடதலத் ரதாடங்கி 

தவத்ததில் தமிழவனின் பங்களிப்பு மிக முதன்தமயானது என்பதத இக்கட்டுதர 

முடிவுறுத்துகிறது. 
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